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Quick Start Guide
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Dolby, Pro Logic, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories.

Recommended system requirements

*You need administrator rights in order to install the driver software.

**7.1 audio settings may not be compatible with all games, please select the 5.1 audio settings
if you encounter any problem. Operating system: Microsoft Windows® XP 32/64bits with
Service pack 2 or above, Microsoft Windows® Vista 32/64bits, Microsoft Windows® 7
32/64bits, Microsoft Windows® 8 32/64bits USB port: USB 2.0 CPU: 1.8 GHz Hard-disk:
50 MB available space Memory: 1 GB or above CD or DVD drive

*Sie bendtigen Administrator-Rechte, um die Treiber-Software zu installieren.

**7.1 Sound-Einstellung ist nicht mit allen Spielen kompatibel, wahlen Sie ggf. die Sound-
Einstellung 5.1. Betriebssystem: Microsoft Windows XP 32/64-Bit mit Service Pack 2 oder
hoher, Microsoft Windows Vista 32/64-Bit, Microsoft Windows 7 32/64-Bit, Microsoft
Windows® 8 32/64bits USB-Port: USB 2.0 CPU: 1,8 GHz Freier Festplatten-Speicher: 50 MB
Speicher: 1 GB oder hoher CD- oder DVD Laufwerk

*Il faut les droits de I'administrateur pour installer le logiciel pilote.

**Les réglages son 7.1 ne sont pas compatibles avec tous les jeux, si nécessaire, sélectionnez
les réglages son 5.1. Systéme d’exploitation: Microsoft Windows XP 32/64-bit avec le Ser-
vice Pack 2 ou ultérieur, Microsoft Windows Vista 32/64-bit, Microsoft Windows 7 32/64-bit,
Microsoft Windows® 8 32/64bits Port USB: USB 2.0 Processeur: 1,8 GHz Espace disque dur

libre: 50 Mo Mémoire: 1 Go ou plus Lecteur CD ou DVD

*Si dispone di diritti di amministratore per installare il driver.

**L'impostazione audio 7.1 non e compatibile con tutti i giochi; selezionare eventualmente
I'impostazione audio 5.1. Sistema operativo: Microsoft Windows XP 32/64-Bit con Service
Pack 2 o superiori, Microsoft Windows Vista 32/64-Bit, Microsoft Windows 7 32/64-Bit, Micro-
soft Windows® 8 32/64bits Porta USB: USB 2.0 CPU: 1,8 GHz Spazio libero su disco: 50 MB
Memoria: 1 GB o superiore Unita CD o DVD
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*Para instalar el software de controladores, debera tener derechos de administrador.

**E| ajuste de sonido 7.1 no es compatible con todos los juegos, en caso necesario, seleccione
el ajuste de sonido 5.1. Sistema operativo: Microsoft Windows XP 32/64-Bit con Service Pack
2 o superior, Microsoft Windows Vista 32/64-Bit, Microsoft Windows 7 32/64-Bit, Microsoft
Windows 8 32/64-bit Puerto USB: USB 2.0 CPU: 1,8 GHz Memoria libre en el disco duro:
50 MB Memoria: 1 GB 0 mas Unidad de CD o de DVD

*U heeft administrator-rechten nodig om de driver-software te installeren.

**7.1 De geluidsinstelling is niet met alle spellen compatibel, selecteer eventueel de
geluidsinstelling 5.1. Besturingssysteem: Microsoft Windows XP 32/64-bit met Service Pack
2 of hoger, Microsoft Windows Vista 32/64-bit, Microsoft Windows 7 32/64-bit, Microsoft
Windows 8 32/64-bit USB-poort: USB 2.0 CPU: 1,8 GHz Vrije ruimte op de harde schijf:
50 Mb Geheugen: 1 Gb of meer CD- of DVD-station

*Sao necessarios direitos de administrador para instalar o software do controlador.

**A configuracao de som 7.1 nao é compativel com todos os jogos. Quando assim for, opte pela
configuracdo de som 5.1. Sistema operativo: Microsoft Windows XP 32/64 bits com SP 2 ou
mais recente, Microsoft Windows Vista 32/64 bits, Microsoft Windows 7 32/64 bits, Microsoft
Windows 8 32/64-bit Porta USB: USB 2.0 CPU: 1,8 GHz Espago necessario no disco rigido:
50 MB Memodria de trabalho: 1 GB ou mais Drive de CD ou DVD

*Du har brug for administrator-rettigheder, for at kunne installere driver-software.

**7.1 Lydindstillingen er ikke kompatibel med alle spil, vaelg evt. lydindstilling 5.1. Operativ-
system: Microsoft Windows XP 32/64-bit med Service Pack 2 eller derover, Microsoft Windows
Vista 32/64-bit, Microsoft Windows 7 32/64-bit, Microsoft Windows 8 32/64-bit USB-port:
USB 2.0 CPU: 1,8 GHz Fri harddisk-hukommelse: 50 MB hukommelse: 1 GB eller mere
CD- eller DVD-drev
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